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ПОСЛЕДСТВИЯ ПРОДОЛЖЕНИЯ ВООРУЖЕННОГО

КОНФЛИКТА МЕЖДУ ИРАНОМ И ИРАКОМ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковой год

Письмо временного поверенного в делах Постоянного
представительства ЙсламскоМПРеспублйки Йранпря
Организации Объединенных Наций от 31 января

1985 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь выступить с
опровержением положений документа А/39/859-8/16909 от 25 января
1985 года и выразить сожаление в связи с тем, что такого рода
недостойные, беспочвенные и совершенно лживые утверждения агрес-
сивного иракского режима содержатся в документе Организации Объеди-
ненных Наций, распространенном именно в тот день, когда группа ува-
жаемых экспертов Вашего Превосходительства завершила свою поездку
в Ирак и Иран, где ее члены сами ознакомились с условиями, в кото-
рых содержатся военнопленные в обеих странах. Я считаю, что этот
безответственный шаг иракского режима ставит своей целью отвлечь
внимание мирового сообщества от доклада группы экспертов Вашего
Превосходительства, который должен быть представлен в ближайшее
время.

Буду признателен, если настоящее письмо будет распространено
в качестве документа тридцать девятой сессии Генеральной Ассамблеи
по пункту 44 повестки дня и Совета Безопасности.
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